¢ ENERMAX

StarryFort SF60 &
MAXPRO lli

This user manual provides comprehensive instructions for the use of the StarryFort SF60
computer case and MAXPRO Il power supply. In certain geographic regions, these
products are sold as a bundled package.

Follow ENERMAX on social media for the latest information and show us your build with
hashtag #HENERMAX

Facebook: https://www.facebook.com/Official ENERMAX

Instagram: https://www.instagram.com/OfficiaENERMAX

Twitter: https://twitter.com/Officia ENERMAX

YouTube: https://www.youtube.com/@OfficialENERMAX







Specification

Model Name ECA-SF60 Series
Dimensions 382 x 200 x 450
Material Tempered Glass, SPCC
M/B Type ATX, Micro-ATX, Mini-ITX
1/0 USB3.2 Genl Type A x 2, HD Audio
3.5" 2
Drive Bays
2.5" 5 (1 x converted from 3.5"HDD Cage)
Expansion Slots 7 (non-reusable)
Front 3x120mm /2 x 140mm
Top 2 x120mm
Fan Support
Rear 1x120mm
PSU Tunnel 2x120mm
Front 240 mm
Radiator Support Top -
Rear 120mm
PSU 160mm(Maximum)

320mm(With Radiator)

Clearance
GPU 345mm(Without Radiator)
CPU Cooler 160mm
Cable Routing Space 20mm

*Product specifications are subject to change without notice.

*QOptions vary by countries or regions.

(1*)The amount of 2.5" SSD compatibility depends on the m/b type in the system.

(2*)The clearance for the CPU cooler is estimated based on the combined thickness of the m/b and CPU of 7mm.

The compatibility may vary depending on the actual m/b and CPU used in the system.
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Product View

*The actual product depends on different regions or countries.
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Accessory Box Contents
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Cable Connection Description

Panel Connector HD Audio Connector USB3.2 Gen1 Type A Connector 4-pin Fan Connector

T
E IntA_P2_D+ D
D ELED+ PLED+ IntA_P2_D- IntA_P2_D+
S Mic2_t AGND GND IntA_P2_D- o—}—GNp
= D ELED- PLED- MIC2_R PRESENSE# IntA_P2_SSTX+ GND
< Ground PWR IntA_P2_SSTX- IntA_P2_SSTX+ O——+12V
e HP_R Mic2_io GND IntA_P2_SSTX-
o Reset GND Jack s NoPi INtA_P2_SSRX+ GND O———Speed Sensor
S ack_sense oFin IntA_P2_SSRX- IntA_P2_SSRX+ | pwm
NC No Pin WP L HP HD Vbus IntA_P2_SSRX- e
- - Vbus
Panel Connector HD Audio Connector USB3.2 Gen1 Type A Connector 4-pin Fan Connector

POWER | PWR
sw GND

RESET Ground
sw

Reset

H.D.D.|_ IDELED+

LD 7 ip ELED-
POW LED- | PLED-
POWLED+ [~ pieps

EN It might be some differences among each M/B, please check with your M/B manual before installing.

DE Es kdnnten Unterschiede zwischen den einzelnen M/B bestehen, bitte tiberpriifen Sie das M/B-Handbuch vor der
— Installation.

FR Il pourrait y avoir quelques différences entre chaque carte-meére, nous vous invitons a consulter le manuel de votre

carte-meére avant l'installation.

IT Potrebbero esserci delle differenze tra ciascuna M/B, si prega di controllare il manuale della M/B prima
— dell'installazione.

ES Podria haber algunas diferencias entre cada M/B, por favor, consulte el manual de su M/B antes de instalar.
Jp BEM/B AN RGEZBENTEVE T, A VA M—IVTBEIIM/BDT Z17) L% TSR E LY,
W  FEEMAEEELHFRE, REAFEREMERRAS -

CN FRAEMAGESHLETFRE, REMBETRNENERIZAS -

E Mexay Kaxabim M/B MoryT 6bITb HEKOTOPbIE Pa3nnyma, NOKanyicTa, NpoBepbTe PyKOBOACTBO No M/B nepes ycTaHOBKOM.
PL Moze wystepowad pewne réznice pomiedzy poszczeg6lnymi M/B, przed instalacjg prosimy sprawdzi¢ instrukcje obstugi M/B.
KR Ol 2= FMzAtol wat dolg = led, X Mo oiHEE ofrde =l = HHUBE 2Ixol S

- HR|5HM 2.

TH  enfienunanieinesemsszuinsndazinuseio ldsaasiadeugiioussuuunio vasaanawmsaads.

FA S gl 3gs M/B Sleibly dzids ccmas 31 3 Talal el 41l 59229 M/B 5 (o 33l el (S

TR Degisik anakart modelleri arasinda farklhliklar bulunabilir, lGtfen 6nce anakart kullanim kilavuzunu inceleyiniz.
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Installation Step 1

Remove both side panels.

Entfernen Sie beide Seitenteile.
Retirez les deux panneaux latéraux.
Rimuovere entrambi i pannelli laterali.
Quite ambos paneles laterales.
RO/ FIVERDALET,

4 R RIBIRR AR ED

A5 P AR HFRED o
CHUMUTe 06e 6oKoBblE NaHenn
Zdejmij obie boczne panele.

Atol= midnt 25t Rl =0 Oz 22 gEeR s FAHR.
aaarhisdesauann

“laph) il Ji 93 50

Yan kapaklari ¢ikartiniz.
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Installation Step 2

Install the motherboard into the chassis.
Installieren Sie das Mainboard in das Geh&use.
Installez la carte-mere dans le chassis.
Installare la scheda madre nel telaio.

Instale la placa madre en el chasis.
IP—R—FETF—ZCTBITET,

HE ER LB HRRN o
BERLEKENEA -

YCTaHOBWUTE MATEPUHCKYIO NAATy B KOPMYyC.
Zainstaluj ptyte gtéwna w obudowie.

AadanuvainadluLad
.,\_:.Su.,a.; stl_&).)b.))g).ﬂn

Anakarti kasaya monte ediniz.
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Installation Step 2

Motherboard Compatibility
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Installation Step 3

Install the internal 2.5”/3.5”device.

Installieren Sie das interne 2,5/3.5”-Zoll-Festplattengerat.
Installez le disque dur interne de 2,5/3.5” pouces.

Installare il dispositivo hard disk interno da 2.5"/3.5”".

Instale el dispositivo de disco duro interno de 2.5"/3.5".
RERIC2.5/3.5" 1V FIN— R RZAT T INA RZBISITE T,
REPEMRN2.5/3.5” IFRERE -

LI IN2. 5/3.57 IFRERE o

YCTaHOBUTE BHYTPEHHMIA KECTKMIA AuCK 2.5/3.5” atoiima.
Zainstaluj wewnetrzne urzadzenie dysku twardego 2,5"/3.5”".
i 2.5"/3.5' 2] A4 A
dassginsaigsabasimeluvuie 2.5/3.5”

IS i |y (zeil 2.57/3.5 453 s o ows

Dahili 2.5"/3.5" stirlictiniizli monte ediniz.
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Installation Step 3
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Installation Step 4

Install the system fans or radiator.

Installieren Sie die Systemlufter oder den Kihler.
Installez les ventilateurs du systéme ou bien le radiateur.
Installare i ventilatori del sistema o il radiatore.

Instale los ventiladores del sistema o el radiador.
VATLTTVERE SV T2 —ERIHITE T,
TR R EAOS BIEEE -
RENFRBEEALEHEE -

YCTaHOBWTE CUCTEMHbIE BEHTUIATOPBI UV PaauaTop.
Zainstaluj wentylatory systemowe lub chtodnice.
Mool AchRo| AIAR o[t 2tC|o|0|ElE MX|stM L,
Aadenaanszuunionsiotiszinganuion

S il y g3y b s 0

Sistem fanlarini veya sogutucu radyatorii monte ediniz.
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Installation Step 4

Fan Compatibility

*This picture is for reference only, installation is subject to the actual situation.

Top 2 x 120mm

Tunnel 2 x 120mm
Front 3 x 120mm / 2 x 140mm
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Installation Step 4

Radiator Compatibility

*This picture is for reference only, installation is subject to the actual situation.

Rear 120mm

WW&DMMWWMMWW

[/

Front 240 mm
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Installation Step 4

Air Cooler Compatibility
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Installation Step 5

Remove the slot volume you will use to install GPU.

Install the GPU into the chassis.

Entfernen Sie den Slot, den Sie zur Installation der GPU verwenden werden.
Installieren Sie die GPU in das Gehdause.

Retirez le nombre d’équerres PCle nécessaires a l'installation de votre carte graphique.
Installez la carte graphique dans le chassis.

Rimuovere il volume dello slot che verra utilizzato per installare la GPU.
Installare la GPU nel telaio.

Quite el volumen del slot que usara para instalar la GPU.
Instale la GPU en el chasis.

GPUZERIIIF B TethIc AT 2 A0y h2EWALE T,

IS4 R— R —XICBRIITET,

IFTREEFEAIMEEYNE -

HERERF R AR -

RTREEFSABMBRERE -

BRERFRERNEA -

Ypanute o6bem cnoTa, KOTOpbIi Bbl ByaeTe UCNoNb30BaTb A1 YCTAHOBKM BUAEOKAPTbI.
YcTaHoBWTE BUAEOKAPTY B KOPMYC.

Usun gniazdo, ktére bedziesz uzywac do instalacji GPU.

Zainstaluj GPU w obudowie.

JfESEE MR E oM &% Aol MBE LUAE MH = O8lz
SR AHI HAHE x|t OIHEE &5 X7t LA[St=X] =l =0
AtSal MZsH FAM 2

apasesninamadldlumsfadansaas

AadamsnavadluLad

S Bl S (2 00lii] GPU Gl (Sl 45y (3Dl o>

Ekran kartini monte etmek icin gerekli slot koruyucularini gikartiniz.

Ekran kartini monte ediniz.
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GPU Compatibility

Installation Step 5
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Product Notice

Only a technician, authorized by ENERMAY, is allowed to perform maintenance service! Warranty is subject to void under
unauthorized attempt to open the power case or modification of any kinds, even attempted only, of the power supply or its
components!

ENERMAX will not be responsible for damages caused by following situations:

* Opening of the PSU case and/or modification of any component or cable without ENERMAX written authorization.
 Ignoring connector’s wrong insertion prevention design by attaching a connector to a device in wrong orientation.
* Connecting too many devices to one cable unit by using additional adaptor (Y cables) .

* The serial number label or warranty seal is defaced, modified, or removed.

* Damage caused by natural phenomena or uncontrollable forces, such as lightning, flooding, fire, earthquake, etc.

A Main plug is used as the disconnect device, the disconnect device shall remain ready for operating.

A Apparatus shall be connected to a MAIINS socket outlet with a protective earthing connection.

This ENERMAX Technology Corporation product is warranted to be free from defects in material and workmanship for a period
of three (3) years from the date of purchase. The warranty length may be different in diverse regions based on local policy.
ENERMAX Technology Corporation agrees to repair or replace the product, at its own option and at no charge, if, during the
warranty period, it is returned to nearest ENERMAX Technology Corporation subsidiary/agent with all shipping charges prepaid
and bearing a return merchandize authorization (RMA) number, and if inspection reveals that the product is defective. Charges
for removing or installing the product are excluded under the terms of this warranty agreement. This warranty shall not apply
to any product, which has been subject to connection to a faulty power source, alteration, negligence, or accident, or to any
product, which has been installed other than in accordance with these instructions. In no event shall ENERMAX Technology
Corporation, or its subsidiaries, or agents be liable for damages for a breach of warranty in an amount exceeding the purchase
price of this product!

We would like to thank you for your support. Please visit our website at:

Global :
Website : http://www.enermax.com/en
E-mail : enermax@enermax.com.tw

Taoyuan :
Website : http://www.enermax.com
E-mail : support-tw@enermax.com.tw

Germany:
Website : http://www.enermax.de
E-mail : support@enermax.de

Korea :
Website : http://enermaxkorea.com
E-mail : enermax@cynex.co.kr

TEL : (02)719-2580, 080-719-2581 FAX : (02) 6713-2654

If you have any questions or problems with our products, please contact our support team at www.enermax.com/support
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Enermax Warranty TR

Uriin Tanimi:

Enermax giig kaynaklari, prizden aldigi alternatif akimi (AC) dogru akima (DC) déntistiren, 230V
veya 115V sebeke gerilimini bilgisayar bilesenlerinin intiyag duydugu seviyeye diisiiren ve
birden fazla gerilim kanali sunan bir elektronik cihazdir. Enermax giic kaynaklari 12V, 5V ve 3.3V
gerilim kanallarindan en fazla etiket degeri kadar akim verir. ATX destekli tim ev ve ofis

tipi PC'lerde (kisisel bilgisayar) kullanim igin tasarlanmigtr.

Genel ve Teknik Ozellikler (Modele bagh)
* 1 x 20+4 pin giig glkiglan

* 1 x 4+4Pin veya 1 x 8Pin 12V ATX gti¢ girisi (Opsiyonel}

« 4-pin giig gikislar (DE HDD/DVD)

* SATA glic cikig!

KuIIanlmda_ Uyulmasi Gereken Kurallar ile Kullanim

Hatalarina lligkin Bilgiler

* Giig kaynad alisrken litfen gig girisini direkt ikarmayiniz. Aksi takdirde icerisindeki parcalar
zarar gorebill.

 Giig kaynagini asin nemli yerlerde 1z ve bu tip yerlerde ¢ 0

* Giig kaynaginin kapagi kesinlikle agimamaldr.

« Tozlu ve nemli ortamarda kullanmaktan sakininiz.

« Uzerine sivi vb. sigratmayiniz.

« Uriintin tizerine fazla baski uygulamayiniz ve darbelerden sakininiz.

* Enermax bu kilavuzun yayinlandigi tarinten sonra tizerinde degisiklik yapma hakkini sakli tutar.
Urtin ile ilgili en giincel kilavuz ve teknik detaylar igin www.gaming.gen.tr sitesini Ziyaret ediniz.

Kutu igerigi
Onemiil Kuruluma baslamadan énce kutu igerigindeki pargalanin eksiksiz oldugunu kontrol edin.
Eger eksik veya hasarl parca var ise satin aldiginiz yer ile irtibata gegin.

GUVENLIK UYARILARI
Cihazin ici agllimamall, elektrik igeren kisimlarina dokunulmamall, sivi
temasindan ve nemli ortamlardan uzak tutulmalidir.

KULLANIM HATALARI

Urtin, kinimasi, ezilmesi ve disaridan herhangi bir sivinin temas etmesi
mimkin olmayacak sekilde paketlenmelidir.

Urtin, kullanim, tasima ve muhafaza etme strecinde darbelerden ve sivi ile
temastan kaginimalidir.

Urlintin Uzerindeki vidalar ve baglanti noktalari kurcalanmamalidir.

Urtintin elektronik parcalaryla oynanmamall ve pargalan degistiriime-
melidir.

Urlintin Gzerindeki etiketler cikarimamalidir.

Urline herhangi bir etiket yapistinimamalidir.

Urtintin seri numarasinin bulundugu alana zarar verilmemeli, seri
numarasinin okunmasi énlenmemelidir.

Urlintin herhangi bir yeri boyanmamalidir, lekelenmemelidir.

Urtin, asin sicak, asin soguk, rutubet ve tozlanmadan korunmalidir.

Urlin, virGsler vb. zararli yaziimlara karsi korunmalidir.

Urtin, elektrik sebekelerinden dogabilecek arizalara karsi korunmalidir.
Urtinde halihazirda yUklt konumda bulunan yazilimlar, yetkili servis disinda
degistiriimemeli ve silinmemelidir.

Urtine yetkili servis disinda muidahale edilmemelidir.

KULLANIMLA iLGiLi KISITLAMALAR
Bu cihaz Turkiye alt yapisina ve Turkiye'de kullanmaya uygundur.

CIHAZIN KULLANIM OMRU

13/06/2014 tarih ve 29029 sayill Resmi Gazete'de yayimlanan Satis
Sonras! Hizmetler Yénetmeligi ekinde yer alan listede tespit ve ilan edilen
kullanim émr( 5 yildir.

GARANTI BELGESI

Gretic veya Hhalates irmanin: Saticr Firmanin:

Oyun Teknoloji AS. Unvan
Adresi: Inamurkuy M. Malazgirt Cd. Soner Sk. No:2/A Adresi
771 Unvraniye - lstanoul / Turkiye Telefon

Telfonu: 190
Yetklinin Imza
Firmanin Kase

Ginsi: Bilgisayar Gic Kaynad (PSU)
as: Enermax
Model: Tam Modeler

Fatura Tar ve Sayis:
Teslm Tarhi ve Yer:
Yetuiinin Imzas:
Firmanin Kasesi

MALIN

Garanti Stres: 21
Azami Tamir Siesi: 20 ig Gind
Bandrol ve Seri No:

GARANTI SARTLARI

1) Garanti sGresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yidi.

6502 sayil "

a- Sozlegmeden dénme,
b- Satis bedelinden indi

4) Toketicinin bu haklardan
w o

sorumludur.
5) Taketicinin, Gcretsiz onanm haklni kullanmasi halinde malin;
- Garanti siresi iginde tekrar arzalanmasi,

- Tamiriigin gereken azami sirenin agiimas,

- Tamiriin e v
durumlarinda;
edebili. Satici, miteselsilen
Sorumludur.
) o B o
anzasinin [ Gzelliklere
tamirde gecen sie garanti siresine eklenir. |
#) Taketicl,
 tiketici Piyasa

Gozetimi Genel Madrligane basvurabilr.
Verilen garanti asagida belirtien durumlarda gegersizair

Ev “

AMBALAJ IiCIN UYARI!

Ulusal Gevre Mevzuatimiz geregi ambalajlar, geri dontstlrdlebilir malzemelerden
Uretilmistir. Ambalajlarin normal ev ¢optine atimamasi, yerel yonetimlerin belirttigi
ambalaj toplama noktasina atiimasi saglanmalidir.

URUNUN DOGRU SEKILDE BERTARAFI
Bu Uriin, geri dontistimld, tekrar kullanilabilir malzeme ve pargalardan
Uretilmistir.
Bu sebepten dolay artik kullanilamayacak duruma geldiginde, normal ev
¢opline atimamali, atik trlinlerin kullaniimas igin kullanilan bir toplama
noktasina verilmelidir.
I Bu durum, Grlin Gzerinde, kullanim kilavuzunda veya yéredeki yerel
ambalajinda bulunan Z sembolli ile belirtilir. Bu toplama yerlerini, litfen
bulundugunuz yénetime sorunuz. Eski cihazlar geri kazanima vererek, gevre
korumasina énemli bir katkida bulunursunuz.
AEEE yonetmeligine uygundur.
|EEE yonetmeligine uygundur.

TUKETICININ YAPABILECEGi BAKIM, ONARIM VEYA UR
TEMIZLIGINE ILISKIN BILGILER

Cihazin elektrik baglantilarnin tamamen sokulmus olmasina dikkat ediniz.
Cihazi temizlerken kuru temiz bir bez kullaniniz. Islak, nemli vb. temastan uzak
durunuz. Alkol, aseton vb. igeren temizleyici kullanmayiniz.

Cihazin donanim bakimi, onarimi ya da Uriin temizligi ile ilgili kullanici tarafinda
mudahale gerektirecek bir gereksinimi yoktur. Herhangi bir problem oldugunda
ilgili yetkili servis ile irtibata gegilmesi gerekmektedir.

Cihaz temiz tutulmalidir. Toz, gesitli sivilar gibi yabanci maddelere maruz
birakimamalidir.

Donanim sorunlari igin uzman teknik servisle baglanti kurulmalidir.

Cihaz uzman personel tarafindan kurulmali ve bakimi yapiimalidir.

Uygunluk Beyani (Decleration of Conformity):c €

ON

Enermax C ion, bu ile olan Giig
asagida beyan edilen direktiflerin diger ilgili i olan asil uygunluk
beyan eder;

EMC Direktifi ~ 2014/30/EU

LVD Direkifi 2014/35/EU

Detayli dokiimantasyonlar i¢in www.gaming.gen.tr ve www.enermax.com sitelerindeki yer alan Grin
kataloglarinda yer alan irtine ait tanitim sayfasinda yer alan linkleri takip ediniz.
TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

1) Garanti stresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 (iki) yildir.

2) Malin bittin pargalari dahil olmak (izere tamami garanti kapsamindadir.

3) Malin ayipl oldugunun anlagiimasi durumunda ttiketici, 6502 sayill Tuketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onariimasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme,

haklarindan birini kullanabilir.

4) Tuketicinin bu haklardan Gcretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici;
iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir
Uicret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yGktmitidr.
Tuketici Ucretsiz onarm hakkini Gretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici,
Uretici ve ithalatgl, tuketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen sorumludur.
5) Tuketicinin, Ucretsiz onanm hakkini kullanmasi halinde malin; ithalatgi tarafindan
bir raporla belirlenmesi durumlarinda;

tUketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin
ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini
reddedemez. Bu talebin yerine getiriimemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatg!
miiteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir stiresi 20 is glininG gegemez. Bu sUre, garanti stresi icerisinde

mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde,

garanti sliresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren
baslar. Malin anizasinin 10 is giint igerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya
ithalatci; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip bagka bir

mall tiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stresi icerisinde
arizalanmas! durumunda, tamirde gecen stre garanti stiresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullanimasindan kaynaklanan
anzalar garanti kapsami disindadir.

8) Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullanimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusma-
Zliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tliketici isleminin yapildigi yerdeki Tiketici
Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine basvurabilir.

9) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda tketici, Ticaret
Bakanligi Tlketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mtdurliigine basvurabilir.
10) Tuketici, cikabilecek uyusmazliklarda sikayet ve itirazlar konusunda Tuketici Hakem
Heyetine veya Tiketici Mahkemesine bagvurabilir

En glincel teknik servis istasyonlarimizin listesi icin www.gaming.gen.tr internet sitemizi
ziyaret edebilir, destek@gaming.gen.tr adresine elektronik posta atabilir veya 0850 840
55 99 numarall Gaming.Gen.TR g¢agr merkezini arayabilirsiniz.

Detayl dokiimantasyonlar icin www.gaming.gen.tr sitesindeki trline ait tanitim
sayfasinda yer alan linkleri takip ediniz.

ITHALATCI FIRMA BILGILERI

Beta Oyun Teknoloji A.S. Ihlamurkuyu Mh. Malazgirt Cd. Soner Sk. No:2/A
4771 Umraniye — Istanbul / Turkiye

1+90 (850) 840 55 99

Hestek @ gaming.gen.tr

Bu dokiiman Beta Oyun Teknoloji A.S. tarafindan hazirlanmis olup ttim haklar saklidir.
Yazim ve baski hatalarindan Beta Oyun Teknoloji A.S. sorumlu degildir.
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Component List

B PCle 6+2 pin (2 connectors) x 1 (500/600W)
x 2 (700W)

u Motherboard 24 pin x 1 n SATA (3 connectors) + 4P Molex (1 connector) x 2

s
O000

n CPU 4+4 pin (1 connector) x 1 (500W) n Mounting Screws x 4

=

u CPU 4+4 pin (2 connectors) x 1 (600/700W) m ACCordx 1

*The actual AC cord depends on different area.
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Product Introduction

*The actual product depends on different regions or countries.

0926959020220 2095°50202020 2909028 e 2 a0
0E080E020202020802020802020208 0208020
0262026%626969696L020 9626269626 26262620
086968625969898590202096868656%6868680
ofe8a80Ze8c8080805090368050508e805e3030
ORDENE0ECECECEOL0E0E0E0E0ERERE020202020

OO©@©®@®@®®®@®@®@®©®©®@®@g @@ 7600
— 0
» 1/0 Switch
Individual PSU ON/OFF switch
(I=ON, 0=OFF)
% 1/0 Schalter Separater Netzteil An/Aus-Schalter (I=AN, O=AUS)
FR  Boutoni/o (1= ON, 0=OFF)
|_T Interruttore 1/0 Interruttore di accensione / spegnimento PSU (I=ON,0=0FF)
g 1/0 interruptor Separado interruptor de la fuente por En/Paro (I=En, O=Paro)
JP Vozt1yF B/IRI/O (*>/%47) XA v F (1=0N, 0=0FF)
lN 1/ORARA EIRMHAEIRIE IR (=5 > 0=FA)
CN voms FRHRZ BRI X (1=FF » O0=2%)
&j BbikntouyaTtennb OTAeNbHbIN BbikAtouaTens b (1=Bkn., O=BbIkn.)
ﬂ 1/0 Switch Przefgcznik Wtaczenie/Wytaczenie (I=Wtaczenie, O=Wytgczenie)
@ 1/OASIX| PSU On/Off A2|X| (I=ON, O=OFF)
w aladvila/da (1=, O=10)
FA ozt ETREVRLTPRES
TR  1/0 Anahtan Ozgiin PSU Agma/Kapama Anahtari
_ (1: Agik, O: Kapali) 86 mm
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Installation-Cable

Motherboard 24 pin

Connect the 24-pin motherboard power.
DE SchlieBen Sie den 24-poligen Motherboard-Stromanschluss an.
R Branchez le cable d’alimentation 24 broches de la carte-mére.
T Collega I'alimentazione della scheda madre a 24 pin.

ES  Conecta la alimentacion de la placa base de 24 pines.

P UEYOIYY—R—RFEREFEGHLTILEET W,

W EE24 pinEAREIR ©

CN 24 pinEAREIR ©

RU  MoakniounTe 24-KOHTaKTHOR NUTaHWE MaTePUHCKOI NaaTbl.
PL  Podfacz zasilanie ptyty gtféwnej 24-pin.

KR 247 ojrjEE MRS AZBINIQ.

TH  deusemeiuuvese 24 Wi

FA Ot 00 S e 4ai 24 0 250k

TR Anakarta 24-pin kablosunu takiniz.

CPU 4+4 pin
Connect the 4+4 pin CPU power.

DE  SchlieRen Sie den 4+4-poligen CPU-Stromanschluss an.
FR  Branchez le cable d’alimentation 4+4 broches pour processeur.
1T Collega I'alimentazione CPU a 4+4 pin.

ES  Conecta la alimentacion de la CPU de 4+4 pines.

Jp A+AE > DCPUBEIRZIEA L T 2L e

TW  3&$%4+4 pin CPUEBIR ©

CN  E#%4+4 pin CPUEBTR o

RU  MoakniounTe 4+4-KOHTaKTHOE NWUTaHWe NpoLeccopa.
PL  Podfacz zasilanie procesora 4+4 pin.

KR 4447l cPUHRS AZBIAIR.

TH  Heusieais CPU 4+4 Wik

FA b S o n 44 on

LS islemci icin 4+4 pin giic kablosunu takiniz.

PCle 6+2 pin
Connect the PCle connectors to your GPU as required .

DE  SchlieRen Sie die PCle-Anschliisse nach Bedarf an Ihre GPU an.

FR  Branchez les connecteurs PCI-Express a votre carte graphique si nécessaire.
1T Collegai connettori PCle alla tua GPU secondo le necessita.

ES  Conecta los conectores PCle a tu GPU segln sea necesario.

P MBI/ L T PCeIRT RZGPUICHRFTL T FET LV o

W IRBEHER > BPClelZEEEER T -

ON  IRIEEHIER » BPCIeEkERERF -

ﬂ Moakntounte pasvemsl PCle k Bawemy GPU no mepe HeobxoanMOCTH.

PL  Podtacz ztacza PCle do karty graficznej wedtug potrzeb.

KR Qo w2} pcle HHUES GPUOH| HESHAIR.
TH  Feusie PCle o GPU

FA 2 Csa Sl duail gla, 5838 PCle 4« GPULE
TR Ekran karti icin 6+2 pin gii¢ kablosunu takiniz.
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Installation-Cable

SATA
Connect the SATA as needed.

DE  SchlieRen Sie das SATA bei Bedarf an.
FR  Branchez le SATA suivant vos besoins.

IT  Collega I'SATA secondo necessita.

ES  Conecta el SATA seglin sea necesario.

P BBICIGCTSATAZ G L T /2T W o
TW  RIBICHITR - EEIESATAREER o

N IRIBEMER o EHESATARL o

RU  MMoakntounte SATA no mepe HEOBX0AMMOCTH.
PL  Podtacz SATA w razie potrzeby.

KR ZQoj| ufat SATAZ HZsHH 2.

TH Feuseans SATA

FA Jlail SATA 2 &y sa Sl

TR Gerekliyse SATA gii¢ kablosunu takiniz.

4P Molex

Connect the 4P molex to your fans as required.

DE  SchlieRen Sie den 4-poligen Molex-Anschluss nach Bedarf an Ihre Liifter an.
FR  Branchez le cable molex 4 broches a vos ventilateurs suivant vos besoins.
IT Collega il molex a 4 pin ai tuoi ventole secondo necessita.
ES  Conecta el molex de 4P a tus ventiladores seglin sea necesario.
P REBICRL T 4PELYIRZ T 7 UICEHEL TS W e
TW  REBEHIER > 154 P molexBEER °

CN  RIBERIFTER » 54 P molexERENE ©

RU  MogaknatounTe 4-KOHTaKTHbIM pasbem Molex K BeHTUsTOpam no mepe
HeobxoaAnmocTH.

PL  Podfacz ztacze 4P molex do wentylatoréw wedtug potrzeb.
KR ZQ0|| w2t 4p DA S Hof| AASHM K.

TH  deusie Molex 4P Auvinay

FA 50 &sea i Juail 4P 5e 45 0 glaled

TR Gerekliyse kasa fanlari icin 4P Molex kablosunu takiniz.
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Specification

spec, ——Model EMP500W EMP600W EMP700W
AC Input Voltage 200-240V~, 50-60Hz, 6A
AC Input Current
DC Output
Rated Combined Rated Combined Rated Combined
+3.3V 15A 15A 15A
100W 100W 100W
+5V 15A 15A 15A
+12V 38A 456W 46A 552W 56A 672W
-12v 0.3A 3.6W 0.3A 3.6W 0.3A 3.6W
+5Vshb 2.5A 12.5W 2.5A 12.5W 2.5A 12.5W
Total Power 500W 600W 700W
Environment
Operating: -5°C to +30°C
Temp. .
Non-operating: -10°C to +50°C
Operating: 20 to 85% relative humidity (non-condensing)
Humidity

Non-operating: 5 to 90% relative humidity (non-condensing)

Others

Power Factor

>0.90 at 230VAC 50Hz(Full load)

One 12cm fan

Cooling
MTBF 100K hours minimum
Dimension 150(W)*86(H)*140(D) mm
Safety&EMC CE
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Protection

ocP
(Over Current Protection)

OCP makes sure that the output of the DC voltage rails remains within safe
operating limits.

OvP
(Over Voltage Protection)

OVP shuts down the PSU when the DC outputs exceed a certain level, which is
determined by the PSU manufacturer.

UvP
(Under Voltage Protection)

UVP shuts off the PSU when the voltage under the certain stander.

OPP
(Over Power Protection)

OPP shuts off the PSU when the power drawn is between 115% ~ 135% of the
rated power.

oTP
(Over Temperature Protection)

OTP makes sure that the PSU will shut down when the internal temperature
reaches a set point.

SCP
(Short Circuit Protection)

SCP makes sure that the PSU shuts down when the 3.3V, 5V, and 12V rails short
to any other rail, or to ground. It also ensures that no damage should occur to
the unit, or your PC's components in the event of a short.

FAQ

1. Where is the 4-pin CPU connector?

The 8-pin CPU cable can be split into two 4-pin connectors.

2. How to connect the PSU to the GPU with 6-pin and 2-pin connectors:

Combine the 6-pin and 2-pin connectors into an 8-pin connector before connecting

them to the GPU.

3. How to connect the PSU to the motherboard:
Plug in the 24-pin connector to the motherboard.

4. Why does the PSU fail to power up?

Check if the CPU connectors are connected to the motherboard correctly, if not, the
PSU can’t be powered up.

5. After installing a new GPU, the PC system crashes frequently.

The PSU may be inadequate for your new GPU. Please refer to our PSU calculator tool
on ENERMAX’s official website.
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ZEIEFA

AEHBUBEERRERIRERPPIIETETIRG - FHLBERER ERIRFMERAPNMEESAE
IEEREARIRGES - HBRAZBEE « BE - KKFRRCHERE » FETUTIEER

1L—fREREIR:
a. BEMSEIEH | RPN ERERIRAN - BNETEREARES - TR TEAEM A NERINHE LB BBNRERE o
BETANRETHERERE  FERRERBHAERTR
b. BEIBRVRIEIAR | MATHIBH 2 —  FAANBRIGEPR T EIRAE » ISR RN EESEE ¢
- BIRAR ~ IERATSNIHERIAIR
 REEEAEREREYIEEERN
- ERWRKERAKE
© EmEESIRIR
- BAMETHE
- BIEIEIRIERBRETTR - (MRAERIFE
¢ BRBRE : BRERKETEERRIBNSG - W | BEEE - BRl - MEIEMEELSRNERGEBARS)
d. BFEMEEE : D)/IRERENERIRIEREA -
e. BMEREVEAER  YIREVEAERNHEONEMERROLRE > EOMROEEAMEMATIBRMRS > T)/7EE
s o
f. RENEERE  A7RERMETFEENTEL 58 « #5  WRNZEL » RREANBEEEBERRNEREN
ETETT » BEFIERRLERME TR RN R E
g BREREGHIRAB S A

2B RGRMBRENZRIREE:

a. EAERMNSIIER | EREANERRAEVARZERAETRRE CRANEREAE -2 > MRCRNERERAMAERLE
R FERERBHESREENNBENAREN > MREXERNEEBHHEMER > F2EEERMTHVIRIEREA o

b. BHEIFRMBE | HHIRMHEEEEMARRERE M RE O EANEREERE I E(115VACH230VAC)

¢ EFARAIMEIRA | MRCWBRREHRIRE  FBEESHEIRIEANSERE - BREVANSZERKREBEERRHR
EFRREANERE B BEER - BRGNERTER « EREANERRE LRANEEHR - N ERGEEHNER/\WREZ0.75
ARE.2/18AWG > REEFE/H4EI6.52ER (1.2-2AR) 2R » MR EH AN BEAE HARER » BERREIRE MRS -

d. (FRHEEERE | BRERGHEERDRIRENHT » FNEBHE LREEAYR » URBREBIEE » CHEIRRETE
IRIEEA  HREELUR AR S AN ©

e BAH | ANEBRIEE « EERWEFIEE LERASNWEAMERBAMER  BEARNERETEBEZGREEES
80% > MREARER - ARETHEBBEEREATFEEBET0% o

f. FARERGNVEEE  IRCEEALERGERESR » FRALERGREBETEEMNETERE  ERIERGNEESE LN
i E mEVEARE B SR A R EBIR ILIE RARSUAC AR ROBARE M (RIB)(EFRHA780% o

3. EREEAERG BB
- B EIRARIEA — (B B ERERHER N St BIRIERET o
« BEMEEIRAR LR IRMIREERRY o B EUGER R —THEEMN L 2 REINEE
- REYEEMIVEIRR 0 BB MIEERIRY o
- WIERE IR B » ) IEIHE N BB RIEER - AT REBEEE  BUHEEPIRY
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ZEIEFA

4FEMEABRAERERE N7 EREAERREANEREEREATIRHETR.
5. ER ERAAS S LISEP R TERNERG ANERARRE R NRBERRIRR-AERRAERAER-
6. RAIRIFIRITRRE 140°Co
7. BIRAFFRRE 1 +10%,-10%°
SRR TRHIE:
a. Eil+12VIEAERER - RRATNASBRERED TR 0 TR ERBRNLR

b. IEERINRHE ERRERIEERHINEN - MHEERAMNRER » HERIIMEEDIOFRAIINE - BBEEFRMINRMET
AAEEARL > SRIGHRBEIENRRZRE

BRI SRR E AR
AT RECAERMGAKNEL > RERILERHERN - WAZENRTE TISEZRIINET » MERKZER > AARLER
L SR EAREBNEBRINR
2. ShEB B RRABEZ BEIRZERFL » RARERAKFSmm
3. SR A RAIE Y RIGEIGETL 0 HAKBRBATARNSmm ; BEEE/NHR1mm » BIREFZREIIMEESB AT HRTL
4. SMREEF AR

BHEARKR5Smm

/

cooo // 4—— HERR AR Smm

1 BN ImmALRERIR
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RAMEIRRRIETEIAS

Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

[RAMERECBRFR
Restricted substances and its chemical symbols
85 " . - al ES LS SRR
Unit Lead Mercury Cadmium Hﬁxava_lent Pol\l/)kl)rzminlated Zf)ll\!'bro?win;ted
(Pb) (Hg) (cd) c rom;um iphenyls iphenyl ethers
(Cr) (PBB) (PBDE)
shaR - o o o o o
case
] - o o o o o
wire
FEER
The main ° o o o o °
circuit board
el o o o o o o
Resistor
5=~y
ta o o o o o o
Capacitance
ZimEg - o o [e} o o
Diode
R A B _ o o o o o
SMD DIODE
EME - o o o o o
IC
SRR/
Transformer o ° o ° o °
/coil
N
B o o o o o o
FUSE
RS ° ° ° ° ° °
Heat sinks
ERIBS A
Mylar o o o o o o
insulation slices
ACRARAFN R ° ° ° ° ° °
Switch and socket
R o o o o o o
Fan
BEE o o o o o o
Plastic parts
agErikt
Packaging o ° o ° o o
materials
FE1L Bl wt % R BH.01 wt % FIERAVEZ BRIt S 8BHE ALt BREE
Note 1:“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the
reference percentage value of presence condition.
B2 oFIERERAMEZ BN S ERBHE A LS BEEE-
Note 2:“0”indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
#HE3. —RIEZBRAYE R HRIER
Note 3:The “—” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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